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Janko stále zápasil vo svojom vnutri. Raz ho to ťahalo
ochutnať aspoň trochu z toho orecha, no vzápätí ho myšlienky
napomínali, že to nesmie urobiť. Vedel, že aj prvá žena, Eva,
zápasila s podobným pokušením, keď ju ten zlý had zvádzal.
Neodolala a potom musela odísť z tej krásnej rajskej záhrady.
Ale čo má teda urobiť? Vtom mu napadlo, ako Pán Ježiš rozkázal
búrke, či inokedy vyhnal aj zlých duchov.
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Jankovi svitlo: „Veď ten istý Pán Ježiš je teraz vo mne!“
Schytil Hrajka a rýchlo odbehol od toho orecha. Od

pokušenia je lepšie zutekať, ako sa ním nechať premôcť.
Bez toho, žeby sa obzrel, z celej sily zakričal: „ Pokušenie,

odíď odo mňa!”
Nato strašne zahrmelo a už aj z oblakov padali dažďové

kvapky. Bolo to zvláštne.  Lialo ako z krhly, veľmi husto, a pri−
tom tak jemne, že to pôsobilo príjemne. Netrvalo dlho a tráva
sa opäť zelenala a z kríkov odtekala čokoláda. Potôčik veselo
žblnkotal a po chvíli bola voda čistá ako zrkadlo. Janko mal
však najväčšiu radosť z toho, že tá čokoláda opadla aj zo
zvieratiek. Veselo poskakovali a chválili Boha, že ich vyslobodil
z toho hrozného prekliatia. Razom sa celá krajina zmenila a
vtáčiky švitorili všakovaké pesničky.

Jedine orech sa nerozzelenal, ba naopak, čokoláda sa
premenila na kameň a tak tam stojí v tej krajine až dodnes. To
preto, aby každému, kto pôjde okolo, pripomínal, že pokušeniu
sa treba vyhnúť a vzoprieť.
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14. Pištekovo

anko bol nadšený,  že sa mu podarilo víťazne prejsť
Čokoládovou krajinou. Naučil sa ovládať svoje chute,
a tak sa stal silnejším. Aj mravček Hrajko sa tešil, ale

podobne ako pri jaskyni pokladov, aj teraz si vymýšľal:
„Možno mi nebudeš veriť, ale fakt som tušil, že s tým

stromom niečo nie je v poriadku. Ten orech bol príliš veľký, a
ten strom mi od prvej chvíle pripomínal hada.”

Tentokrát to Janko nenechal len tak a usiloval sa ukázať
Hrajkovi, že si vymýšľa.

„Ak neprestaneš s tými klamstvami, ďaleko nezájdeš!”
Ale Hrajko si len táral svoje a bedákal, že mu nikto nerozumie.

Vyšli z lesa a uvideli, ako sa v diaľke pred nimi vypínajú
veľké hory. Dalo sa predpokladať, že na končiaroch sa po celý
rok držal sneh. Čneli vysoko, a boli zahalené do hmly. Mravček
len dúfal, že ich cesta tadiaľ nepovedie. Na začiatku totiž iba
mierne stúpali, a to nebol pre nich veľký problém, obaja predsa
veľmi radi športovali. Doma Janko skoro každý deň s ostatnými
kamarátmi behal po ihrisku. V zime hrával hokej, v lete futbal
a na bicykli alebo na kolieskových korčuliach by najradšej
chodil aj nakupovať. Nebol z tých, ktorí by sa nudili a vysedávali
iba za počítačom. Podobne to bývalo aj s mravčekom.

Masívne hory sa pred nimi stále viac dvíhali a bolo isté,
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že ich neobídu. Teraz už aj Janko začínal pociťovať únavu.
Hrajko sa za ním len vliekol. Okolité obrovské skaly sa hrdo
vystatovali a akoby ich chceli zastrašiť, len aby ich odradili od
pokračovania v ceste.

Janko cítil, ako ho nohy každým krokom poslúchajú menej a
menej. Spomenul si, ako raz išli s ockom na túru a keď už nevládal,
tak ho ocko vzal „na koňa“. Ó, ako dobre mu tam bolo. Z ramien
mal lepší rozhľad ako ocko. Trochu sa mu zacnelo. Veru, teraz
by sa mu aj nejaký koník alebo oslík zišiel, ale po takomto zvieratku
tu nebolo ani chýru, ani slychu.

Cestou hore Janko občas niekoho predbehol, ale nikto sa s
ním nechcel baviť, každý iba čosi hundral. Jedni sa sťažovali
na zimu, druhí na to, že ich tlačia topánky, ďalší boli smädní a
iba vyplakávali a pištekovali. Najhoršie bolo, že s týmito
hundrošmi si dobre rozumel Hrajko, ba zdalo sa, že ho okrádali
svojimi rečami aj o tú trošku sily, čo mu ešte zostávala.

„Daj si pozor na jazyk! Je síce malý, ale veru aj malý ohník
veľkú horu zapáli,” snažil sa mravčeka varovať Janko. „Vieš,
že malým kormidlom možno otočiť aj obrovskú loď?”

Janko odolával pištekovaniu a sťažovaniu, ale čím vyššie
stúpal, tým väčšiu chuť mal aj on začať ponosovať sa. Práve keď
rozmýšľal, aké to má ťažké, napadlo mu tajomstvo z druhého
šedého kameňa:

„Kto chce premôcť draka, musí prejsť cez Pištekovo a nesmie
sa sťažovať.”

Po chvíli dorazil na akúsi čistinku a sadol si, že si trochu
oddýchne a počká na Hrajka. Opäť sa mu zacnelo po rodičoch.

„Čo asi tak teraz doma robia? Určite si o mňa robia veľké
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starosti a potešili by sa, keby som sa vrátil domov...”
Zarazil sa. Uvedomil si, že najprv musí poraziť zlého draka.

Ale prečo to tak dlho trvá? Myslel si, že sa s drakom raz−dva
poráta, ale odkedy sa za ním vydal, ubehlo veľa času a on sa
iba trápil a zápasil s pokušeniami. Zásoby orieškov sa mu už
míňali a aj nohy mal ubolené a otlačené od topánok.

Pomyslel si: „Najradšej by som sa hneď teraz vykúpal vo
vani a dobre sa vyspal v mojej postieľke.”

Konečne ho dobehol aj Hrajko. Celý vysilený len bedákal,
že ak zakrátko nebudú v cieli, tak sa vráti. Nechce tu vraj od
zimy zomrieť. Keď ho Janko uvidel v takom žalostnom stave,
radšej súhlasil, aby si trochu odpočinuli.

Ako oddychovali, nejaké zvieratká ich predbehli. Jankovi
sa zdalo čudné, že ich po chvíli nevidí na ceste pred sebou.

Keď s Hrajkom opäť vyrazili, hneď za prvou zákrutou sa
cesta pred nimi rozdvojovala.

15. Úzka a široká cesta
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Jedna cesta bola široká, z pekných opracovaných kamienkov
a viedla dolu do údolia. Okoloidúcim sa priam núkala. Janko
síce nedovidel na jej koniec, ale zdalo sa mu, že v diaľke vidí
nejaké mestečko. Pozrel sa tým smerom a uvidel na nej mnohé
z tých zvieratiek, ktoré sa sťažovali a vyplakávali. Až teraz
pochopil, prečo sa mu stratili z dohľadu. Vyvolili si ľahšiu cestu
a možno aj uverili, že je to nejaká skratka. V diaľke rozoznal
aj jedného rozmaznaného chlapčeka, ktorý si od svojich rodičov
neustále niečo vynucoval pištekovaním.

„Ó, aké je to škaredé, iste sa to ani Pánu Ježišovi nepáči,”
pomyslel si Janko.

Potom sa pozrel na tú druhú cestu. Tá vyzerala, akoby bola
pripravená iba pre hrdinov: úzka, hrboľatá a zarastená.
Pravdepodobne po nej už dlho nikto nešiel. Stúpala do kopca.
Vyzerala nebezpečne a akoby viedla až do samého neba.

Janko váhal. Nevedel sa rozhodnúť. Rozpamätal sa, ako raz
jeden chlapec vyparatil nejaké huncútstvo a všetky deti to po
ňom opakovali. Ani nevedeli prečo, iba ho napodobňovali ako
také papagáje. A potom ich všetkých pani učiteľka vyhrešila.
Aj teraz to bolo podobné: všetci, akoby boli omámení –
uchvátení širokou cestou: zameraní na pohodlie, hračky,
sladkosti, na záľuby a radovánky.

V akom rozpore to bolo s Pánom Ježišom, ktorý druhým
pomáhal a na svoje pohodlie nedbal. Uzdravoval chorých,
hladným rozmnožil chleby. A sám tiež hovoril o úzkej a širokej
ceste! A čo zvieratká? Dobre si Janko pamätal, aké boli
vystrašené, keď počuli o drakovi. Iste čakajú, že im pomôže.
Zneistel, lebo mu napadlo, že tam dolu na konci širokej cesty
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by azda mohlo byť aj mesto, kde býva s ockom a mamičkou.
Ako rád by sa teraz vrátil domov, privinul sa k mamičke a
hodil sa ockovi do náručia! Pán Ježiš mu však v tom sne
povedal, že najskôr musí poraziť draka a až potom nájde cestu
domov. Ak by sa teraz vzdal, líška by si možno znova začala
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vymýšľať a určite by sklamal aj sovu, ktorá sa zaňho začala
pravidelne modlievať.

Jeho nohy chceli vykročiť po širokej ceste, ale srdce velilo
vybrať si tú úzku. Nakoniec poslúchol hlas svojho srdca. Z po−
sledných síl sa vydal po úzkej ceste a vyšplhal sa na vysoký
kopec. Čakalo ho tam milé prekvapenie. Rozprestieralo sa pred
ním priezračné jazierko. Na brehu stál anjel. Ten istý, ktorý sa
mu prisnil a potom mu na stanici daroval lístok na vlak do
Zasľúbenej zeme.

Anjel zobral Janka do náručia, jemne ho pohladkal, potom
pohojdal a keď sa dotkol jeho ubolených a otlačených nôh,
razom boli uzdravené. Tentokrát sa anjel vôbec nehneval, iba
sa naňho usmieval.

„Zatiaľ si obstál výborne,” povzbudzoval ho. „Čaká ťa už
iba jedna úloha. Potom si už s drakom poradíš.”

„Povedz mi, ako sa voláš?” bez otáľania sa spýtal Janko, aby
mu anjel znova nezmizol.

„Som anjel Gabriel a Pán Ježiš ma posiela k tým, ktorí majú
biele srdiečka. Pomáham im a mojou najväčšou radosťou je,
ak vidím, že zostávajú verní Bohu.”
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16. Krajina zakázaných hračiek

anko sa anjelovi veľmi potešil. Konečne sa dozvedel,
že sa volá Gabriel. Chcel sa ho ešte opýtať na veľa
vecí, ale zase mu zmizol. Možno preto, aby sa na

neho príliš neupol, ale aby sa radšej na všetko pýtal Pána Boha.
Ale kde je mravček Hrajko? Obzeral sa na všetky strany, ale
nebolo po ňom ani stopy. Volal za ním, aj ho chvíľu čakal, ale
neprišiel. Hádam si mravček nevybral tú širokú cestu?

Janko si o Hrajka robil veľké starosti, ani sa mu nechcelo ísť
ďalej. Ale potom si uvedomil, že by tým aj tak nikomu nepo−
mohol. Kľakol si na kolená a dlho prosil nebeského Otca, aby
ochránil Hrajka a priviedol ho späť.

Potom zostúpil do údolia, kde sa rozprestieralo malé
mestečko. Vydal sa po chodníku a pri vstupe do mesta od
údivu zostal ako skamenený. Stál pred strašidelným parkom.
Boli tu aj kolotoče, ale s tými, ktoré poznal z domu sa nedali
ani porovnať. Vyzerali omnoho väčšie, lákavejšie, strašidel−
nejšie a všelijako pískali a blikali.

Oriešok podišiel bližšie a všimol si, že každé dieťa drží
v ruke nejakú hračku. Niektoré dievčatá sa neprestajne pozerali
do zrkadielok, stále sa čímsi natierali a maľovali sa všelijakými
farbičkami, až to Janka odpudzovalo. Ďalšie sa celý čas hrali
s bábikami a chceli byť ešte chudšie ako Barbie. Chlapci mali
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zase detské pištole, s ktorými sa akože navzájom strieľali. Ďalší
trávili čas s bojovými skladacími robotmi, iní hrali karty, poprí−
pade si čítali knižky o kúzlach a čarodejníkoch. Mnohí z nich
dokonca tak aj vyzerali. Veľká skupina detí sedela pred moni−
tormi a bezducho hrala čudné hry na počítači. Našli sa aj takí,
ktorí od rána do večera civeli do telky, odkiaľ sa na nich škerili
vymyslené príšery. Aj sa ich báli, no od televízie sa odtrhnúť
nevedeli.

Janko si spomenul na jedného chlapčeka z vedľajšieho dvora,
ktorý presedel hodiny pred telkou, pretože sa o neho jeho
mamička a ocinko nezaujímali. Aký bol Janko hrdý na svojich
rodičov! Až sa mu slzy hrnuli do očí. Tí sa s ním hrávali,
všelikde ho brávali a hoci občas neposlúchal, stále ho ľúbili a
vždy sa s ním modlili. Ako veľmi ľúbil mamičku i ocinka! Keď
porazí draka, vráti sa domov a určite bude posluškom.

O deti v čarodejnom parku sa asi rodičia dobre nestarali,
Janko ich totiž nikde nevidel. Spýtal sa jedného chlapca, odkiaľ
majú tie hračky.

„Za ne sa neplatí. Stačí, ak urobíš niečo zlé a povieš to
šelme. Tá ti za odmenu dá takú hračku, akú len chceš.”

Janko sa zhrozil. Ľudia boli bez Boha vždy zlí, ale tento
čarodejný park má obzvlášť čudesné pravidlá. Prechádzal sa
ním a potichu sa za všetky deti prihováral.
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17. Kristínka

anka v strašidelnom parku zaujalo jedno malé diev−
čatko. Už na prvý pohľad bolo iné ako ostatné, no
videlo sa mu akési smutné. Sedelo v kúte a nemalo

žiadnu hračku. Všimol si, ako prišlo za ostatnými a prosilo
ich, aby mu na chvíľu požičali zrkadielko.

„Veď vieš, ako to tu chodí,” odvrklo mu iné dievča. „Urob
niečo zlé a šelma ti dá zrkadielko, aké len chceš. Ale ja ti
svoje nepožičiam.“

Ani chlapci sa oň nezaujímali, keďže nebolo také vyfintené
ako ostatné dievčatá. Nechodilo ani na detské diskotéky, lebo
sa mu to všetko zdalo hlúpe a prázdne. Dievčatá sa tam
pretvarovali a hrali na dospelé slečny, a pritom keď boli samé
doma, plakávali do vankúšov. Aj ono si občas doma poplakalo,
veď mu pred pár rokmi zomrela mamička. Dievčatko žilo iba
s ockom a cítilo sa veľmi osamotené. Veru už rozmýšľalo, že
urobí niečo zlé, aby sa ostatným vyrovnalo, aby si z neho
nerobili viac posmech.

Dnes ráno sa však modlilo: „Pane Ježišu, veľmi ťa prosím,
pošli mi do cesty niekoho, kto bude tiež veriť ako ja, lebo to
už nevydržím.”

Jankovi odrazu prišla na myseľ sestrička Zuzka a zatúžil sa s
týmto dievčatkom porozprávať.
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„Ahoj! Ako sa voláš?“ osmelil sa.
„Kristínka,“ nesmelo odvetila.
Janko jej začal rozprávať o svojich dobrodružstvách. Ako sa

len Kristínka potešila. Veď to, že ho stretla, bola odpoveď na
jej modlitby. Počúvala ho so zatajeným dychom. Zrazu sa ozval
z reproduktora hlas, ktorý všetko prehlušil. Dokonca aj kolotoče
sa na chvíľu zastavili, prerušili sa filmy, hry a na obrazovkách
sa zjavila akási príšera.
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„Kto je to?” opýtal sa Janko Kristínky.
„To je šelma,” poučila ho.
Začuli ako všetkým oznamuje: „Zajtra budem mať naro−

deniny. Nemusíte mi k nim darovať svoje hračky. Môžete si
ich pokojne nechať. Ale keď sa ozve siréna, tak si všetci kľaknete
na zem a pokloníte sa svojim hračkám. Kto tak neurobí, tomu
hračku zoberiem!“

Niektoré deti zakričali šelme na slávu. Vôbec im nepreká−
žalo, že sa budú musieť svojim hračkám klaňať. Ďalšie boli ticho,
možno im svedomie naznačovalo, že sa taká vec robiť nemá.
Nikto z nich však nemal  v sebe toľko odvahy, aby sa vzoprel.

Kristínka nemala žiadnu hračku. Oriešok to postrehol a
uvedomil si, že má v ruksaku svojho plyšového ježka. Odkedy
sa Janko vybral za drakom, dosť často sa ocitol sám, a tak bol
rád, že mal vedľa seba aspoň tohto ježka. Ale pokloniť sa mu
nechcel. To by veru nikdy neurobil. Veď Pán Boh to tak jasne
povedal:

„Nebudeš mať iných bohov, ani si neurobíš sochy, aby si sa
im klaňal.”

Prišiel deň, keď mala šelma narodeniny. Niektorým deťom
to bolo úplne jedno, akoby si ani neuvedomovali, že im hrozí
veľké nebezpečenstvo. Veď klaňať sa niekomu inému ako Bohu
je modlárstvo a takých ľudí Pán Ježiš nemôže zobrať do neba.

Hneď ráno sa Janko s Kristínkou pomodlili, no Jankovi bolo
akosi ťažko. Najradšej by ušiel preč. Vtom si však spomenul
na tajomstvo z tretieho šedého kameňa:

„Kto chce premôcť draka, musí prejsť Krajinou zakázaných
hračiek a byť statočný.”
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Nemôže veru len tak zdupkať. A čo by sa stalo s ostatnými
deťmi? Keď sa poklonia šelme, budú úplne zaslepené a ťažko
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ešte niekedy uvidia, že majú čierne srdiečka a že sa potrebujú
zmeniť.

Ozvala sa siréna a pred nimi sa objavila šelma. Dnes sa
veru vyparádila. Myslela si, že keď sa pekne vyfintí, tak bude
najkrajšia zo všetkých. Ale skutočná krása nie je to, čo je vidieť
zvonka. Veru ani najluxusnejšie šaty na svete a ani najjagavejšie
ozdoby a šperky nezakryjú čierne srdce. A to mala šelma
najčiernejšie zo všetkých. Pred všetkými sa predvádzala,
vystatovala a pútala na seba pozornosť. Chystala sa prikázať
deťom, aby sa poklonili hračkám.

Janko to nevydržal a z celej sily vykríkol: „Tak už dosť!
Hračkám sa klaňať nebudeme!“

Šelma sa zastavila a premerala si svojich protivníkov. Jankovi
sa trochu roztriasli kolená a Kristínka sa radšej zaňho schovala.

Oriešok si pre istotu hovoril sám pre seba: „Ten, ktorý je vo
mne, je väčší ako ten, ktorý je v šelme.“

Šelma zavetrila Jankovu odvahu. Bála sa na neho zaútočiť,
a tak iba úlisne zvolala:

„Deti, títo dvaja sa rozhodli, že zničia vaše hračky!” klamala
a pokračovala ďalej. „A preto, ak máte radi svoje hračky, chyťte
tých naničhodníkov!”

Niektoré deti sa za nimi rozbehli. Janko s Kristínkou vzali
nohy na plecia a utekali tak rýchlo ako azda nikdy v živote. Aj
Orieška prekvapilo, že beží tak rýchlo. V tomto musel mať
prsty anjel Gabriel, ktorý sa dotkol jeho nôh! Zistil, že sa nielen
uzdravili, ale že sú aj rýchlejšie. Spolu s Kristínkou utiekli do
bezpečia za bránu mesta a potom tam tíško chválili Boha za
to, že ich zachránil.
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18. Márnotratný syn sa vrátil

anko s Kristínkou začuli za sebou kroky. Pre istotu
sa rýchlo skryli do krovia. Zrazu sa na ich veľké pre−
kvapenie pred nimi objavil mravček!

„To nie je možné! Hrajko, si to ty?” zvýskol od radosti Janko.
„Áno, som to ja. A ako vidíš, žijem!” odvetil veselo Hrajko.

Objali sa akoby sa nevideli celú večnosť.
Janko začal vyzvedať: „Tak, čo bolo s tebou, rozprávaj!”
Tentokrát sa mravček nechválil, ba v jeho hlase bolo cítiť,

že sa zmenil.
„Keď sme sa ocitli pred tými dvoma cestami, úplne si mi

zmizol z očí. Zviedla ma tá široká cesta. Myslel som si, že
určite smeruje do môjho mraveniska.  Potom som uvidel tú
strmú a úzku cestu, ktorá viedla hore. Ani chvíľu som už nevá−
hal a vybral sa tou širokou.

Janko s Kristínkou ho so zatajeným dychom počúvali.
Hrajko vysvetľoval ďalej: „Už som si predstavoval, ako sa

doma kúpem. Tešil som sa, že si vyložím nohy na stôl a aspoň
týždeň nebudem robiť vôbec nič. Nato sa zrazu predo mnou
objavila akási čudná bytosť. Až neskôr som sa dozvedel, že to
bola šelma. Navnadila ma. Vraj pozná cestu do môjho
mraveniska. No namiesto toho ma priviedla do čarodejného
parku. A viete, čím sa mi potom vyhrážala? Že zo mňa urobí
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hračku pre neposlušné deti,” trasúcim hlasom hovoril mravček
a zahanbene pokračoval ďalej. „Zavrela ma do nejakej temnej
miestnosti z hliny. Plakal som a plakal. Nechcelo sa mi veriť, že
by som mal skončiť ako hračka v rukách tých zlých detí. Podobne
ako ten márnotratný syn v Biblii odišiel od svojho dobrého otca,
aj ja som veru odišiel od môjho milého Nebeského ocka. Zatúžil
som sa však k nemu opäť vrátiť a poprosil som ho o odpustenie,”
už trošku pokojnejšie a smelšie hovoril mravček. „A zrazu som
pocítil Ježišovo objatie. Privinul ma k sebe a zahrnul láskou.
Nato sa roztrhli aj putá, ktorými ma zviazala šelma. Pootvoril
som dvere tej diery, kde ma zatvorila a zbadal som ju, ako sa
predvádza. Vtom som ťa začul, ako si sa jej nebojácne postavil
na odpor. Keď sa tie deti za vami rozbehli, aj ja som sa dal na
útek. Možno som prekonal aj nejaký svetový rekord,” Hrajko sa
už skoro smial, ale potom ešte raz zvážnel a ospravedlňoval sa
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Jankovi: „Prosím ťa, odpusť mi aj ty, že som ti neveril a nehnevaj
sa na všetko to pištekovanie.

Janko ho znova objal. Mali takú veľkú radosť, že sú spolu.
O malú chvíľu sa už chystali, že vyrazia na cestu. Vtedy si
Janko všimol, že Kristínka plače.

„Nemám žiadnu hračku,” smutne oznámila Kristínka. „Bude
mi bez teba smutno,” dodala.

Janko rozmýšľal, ako by mohol Kristínku potešiť a čo také by
jej mohol darovať. Okrem svojho ježka nemal so sebou žiadnu
inú hračku. Ale toho jej predsa nemôže dať. Sám by sa potom
nemal s čím hrať. Čokoľvek iné by jej hneď dal, ale jeho plyšový
ježko bol v tej chvíli to najvzácnejšie, čo mal.

Ako tak o tom premýšľal, uvedomil si, že aj Pán Boh nám dal z
lásky to najdrahšie – svojho Syna. Tak veľmi nás miloval! Veru,
občas aj od nás Pán Boh žiada dať to najdrahšie a najvzácnejšie,
čo máme.

Janko už neotáľal. Naposledy pohladil svojho ježka a daroval
ho Kristínke. Tá sa od šťastia rozplakala. Ježko sa jej veľmi páčil,
bol taký milučký. Vďačne sa na Janka pozrela a pousmiala sa.

„Ja mám pre teba iba maličkosť! Gumu na skákanie, ktorú sme
s dievčatami preskakovali, keď sme sa hrávali v škole cez prestávky.
A kľúčik, ktorý mi nechala mamička, keď odchádzala do neba. Povedala
mi, že tým kľúčom sa dajú zatvoriť dvere, aby drak nevyšiel z priepasti.“

Jankovi prešiel mráz po chrbte, pretože si uvedomil, ako predivne
ho Pán Boh vedie na jeho ceste. Poďakoval sa Kristínke za kľúčik a
chystal sa na odchod. Nelúčili sa ľahko, ale aj keď mali slzy na
krajíčku a Janko si trochu poplakal, všetci si boli akosi zvláštne istí,
že sa Pán Boh o každého z nich postará.
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19. Ide sa na draka

oci doteraz bol mravček Hrajko Jankovi skôr na príťaž,
v pravú chvíľu sa zmenil. Rozhodol sa, že určite dôj−
de až do cieľa. Konečne začal byť pre Janka prínosom.

Cestou si veselo pospevovali, citovali verše z Biblie a pripra−
vovali sa na stretnutie s drakom. Prechádzali naozaj zvláštnou
krajinou. Všade samé bodľačie, nikde ani vtáčika letáčika, iba
občas sa pri ceste objavil nejaký pavúk a aj ten, keď ich zazrel,
hneď sa ponáhľal do svojej skrýše. Vzduchom sa niesol odporný
zápach – bola to skutočne prekliata krajina.

Naši dvaja hrdinovia sa tu cítili naozaj veľmi čudne.
Premohla ich taká nechuť, že ich to až prekvapovalo. A tak sa
navzájom povzbudzovali a pripomínali si príbeh, v ktorom
malý Dávid premohol veľkého Goliáša.

Onedlho sa ocitli na prahu priepasti. Celá bola pokrytá
veľkou mrežou a vytvárala akúsi obrovskú klietku. Janko sa na
ňu skúmavo zahľadel. Upútali ho najväčšie pánty aké kedy v
živote videl. Boli uchytené na mreži a držali na nich masívne
železné dvere, ktoré boli teraz otvorené. Nebolo však pochýb
o tom, že ak sa raz zaklapnú, v priepasti niekoho uväznia.
Teraz však vo vnútri nikoho nevideli. Nad druhou stranou
priepasti sa vypínal kopec a na ňom prvýkrát zazreli draka. Z
diaľky ho skúmali a snažili sa odhadnúť, aký je asi veľký.



74

„Je to obluda, ale predstavoval som si ho ešte oveľa väčšieho,“
zhodnotil Hrajko a spomenul si, ako sa o drakovi v Zakliatom
lese pred spaním rozprávali s ostatnými zvieratkami. V ich
predstavách drak nadobúdal obrovské rozmery.

Janko s mravčekom čoskoro zistili, že jediná cesta k drakovi
vedie cez tú veľkú priepasť. Ale komu by sa chcelo dolu do tejto
jamy? A ako sa tam vlastne dostanú?

Janko dostal geniálny nápad: „Guma! Tá, čo mi darovala
Kristínka. Tá by mohla pomôcť.”

Pozreli do priepasti a skúšali, či guma dočiahne až na jej
dno. Bolo isté, že bude krátka a zostanú visieť tesne nad zemou.
Prešli však už taký dlhý kus cesty a mali by sa vzdať? Kvôli
strachu, že to nevyjde? Po toľkých bojoch? Po toľkých víťazstvách?

Jankovi s Hrajkom neostávalo nič iné, iba urobiť odvážny krok
viery. Pevne priviazali gumu o koreň stromu, ktorý trčal na úpätí
svahu, chytili sa druhého konca gumy a obaja sa vrhli dolu.

Oriešok sa cítil ako učeník Peter, ktorému stáli v ceste
rozbúrené vlny počas búrky. Peter vtedy vykročil s vierou,
nepozeral na hrozivé vlny, ale hľadel na Pána Ježiša.

„To je ako bungeejumping,“ s humorom zvolal mravček.
„Nikdy som si nemyslel, že sa na to dám,“ kričal na Janka, keď
leteli dolu priepasťou.

Výška to bola veru poriadna. Nevedno, či tá guma bola z
nejakého špeciálneho materiálu alebo či Pán Boh urobil zázrak,
no výsledok stál za to. Natiahla sa tak, že dočiahla až na dno.
Keď Janko s Hrajkom pocítili zem pod nohami, obaja sa gumy
pustili. Tá sa so svišťaním stiahla naspäť a omotala okolo koreňa
stromu. Ocitli sa na samom dne priepasti.
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20. Boj s drakom

„ vládli sme to, juchú!” zajasal opäť mravček Hrajko,
ale smiech ich obidvoch rýchlo prešiel, lebo sa k nim
blížilo niekoľko hrozných hadov.

„Tak toto je náš koniec!” bál sa mravček. Raz dva sa vrátil
do svojich starých koľají.

„Nie. To je začiatok víťazstva!” opravil ho Janko. „Veď Pán
Ježiš povedal, že budeme šliapať po hadoch a škorpiónoch.”
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Prikázali strachu, aby ich opustil a nebojácne vykročili vpred.
To hadov tak prekvapilo, že sa ihneď zvrtli a snažili sa čo naj−
rýchlejšie zaliezť do svojich dier.

„Sláva Bohu!” zakričali jednohlasne, ako na povel, naši dvaja
hrdinovia.

Celou priepasťou sa rozliehala nádherná ozvena tohto
zvolania. Prekvapilo ich, ako hlasno sa to v priepasti ozýva.
Akoby sa rozozneli zvony víťazstva, ktoré už bolo na dosah.
Pozreli hore a zdalo sa im, že napriek diaľke ich drak počul.
Celý zmätený sa obracal na všetky strany. Nemal potuchy,
odkiaľ vlastne ten zvuk prichádza.

„Vidíš, drak nevie všetko, ani nás zatiaľ nezbadal,“
upokojoval Janko mravčeka.

Ozvena až teraz utíchla. Janko s Hrajkom odhalili, kde sa
skrýva nepriateľova slabina. A tak sa rozhodli z celej sily naraz
zakričať:

„Ježiš Kristus je Pán!“
Nahlas vyznávali verše zo Svätého písma, a na ich počudo−

vanie slová vystrelili guľu ako z kanóna. Zasiahli draka a
spôsobili mu niekoľko rán. Ešte viac znervóznel, dokonca sa
začal celý triasť.

„Funguje to!“ zaplesal Hrajko a ešte s väčším odhodlaním a
s novou vervou proti drakovi vyznávali Božie slovo.

Drak sa celkom prebral a v ústach sa mu objavili plamene.
Potom začal ten oheň chŕliť do priepasti. Kamkoľvek plamene
dopadli, vyzeralo to, akoby tam vybuchla bomba a ostával
tam poriadny kráter.

Janko si spomenul, ako raz u jedného kamaráta pozeral
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akčný film a hoci sa nikomu nepriznal, veľmi sa bál, pretože
sa tam veľa strieľalo. Keď sa vrátil domov, nedokázal zaspať.
Pod perinou úpenlivo prosil Pána Ježiša, aby ho ochránil. Žiaľ,
teraz to vybuchovalo priamo pred jeho očami!

Schyľovalo sa k riadnemu boju. Zdalo sa, že ak bude drak
takto pokračovať, skôr alebo neskôr ich trafí. Ešteže Jankovi
prišiel na um jeho sen, v ktorom išiel vláčikom do Zasľúbenej
zeme. V lokomotíve sa vtedy stretol so samotným Pánom Ježi−
šom, ktorý ho poslal za drakom. Toho síce konečne našiel, ale
čo ďalej?
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„Čo mi to len Pán Ježiš vtedy povedal?” snažil sa v rýchlosti
rozpomenúť.

„Nepôjdeš sám, ale ja ti pomôžem. Budem stále s tebou. Ak
sa spoľahneš na mňa a na to, čo som už urobil na kríži, tak to
dokážeš!”

„To je ono! Musíme mu pripomenúť Golgotu!” svitlo Hraj−
kovi. Nečakali už ani sekundu.

Jednohlasne zvolali: „Drak, si porazený! Ježiš Kristus je víťaz
a už ťa porazil na kríži na Golgote!”

Ozvala sa strašná rana a okolo nich sa zvíril prach. To preto,
lebo práve na nepriateľa vystrelili ničivú salvu. Drak schytal
doteraz najtvrdší úder. Omráčený sa zvalil na bok a takmer sa
zrútil na nich do priepasti.

Janko s mravčekom vycítili šancu. Teraz je tá správna chvíľa
dostať sa k nemu bližšie. Priblížili sa k druhej strane priepasti.
Nevyzerala taká strmá ako tá, ktorou zišli dolu, a tak sa vyšplhali
hore. Vyškriabali sa na kopec a stáli priamo pred drakom.
Vyzeral ako nejaký zlý dinosaurus. Avšak na rozdiel od
pradávnych príšer, mal štyri hlavy. To si však všimli až teraz.
Z diaľky videli iba jednu. Okrem toho, v zápale boja mali iné
starosti, ako počítať hlavy.

Všetky štyri hlavy teraz ležali nevládne položené na zemi.
Každá z nich bola väčšia ako oni, ale ničoho sa už nebáli.

Janko podišiel k prvej a na nej stálo: „Čokoládová krajina.“
Na druhej bolo: „Pištekovo.”
Na tretej prečítal: „Krajina zakázaných hračiek.”
A na štvrtej, najväčšej hlave stálo: „Drak.”
Janko si uvedomil, že už počas cesty sa mu podarilo
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zneškodniť tri hlavy. Preto teda z priepasti zápasili iba s jednou.
Aká sa mu zdala tá cesta dlhá, únavná a zbytočná! A pritom
každé prekonanie pokušenia ho približovalo k víťazstvu.

Vedeli, že im už chýba len posledný krok. Drak po posled−
nom silnom údere ležal zvalený na kraji priepasti. Stačilo ho
len trochu potlačiť. Lenže ako? Janko s Hrajkom boli takí malí,
že si ani nepomysleli, že by to zvládli.

„Oproti drakovi sme ako kobylky. Jedine, že by sme,”
napadlo náhle niečo Jankovi. „Vieš kto bol Józua?” skúšal
mravčeka.

„Jasné, jeden z vyzvedačov, ktorých poslal Mojžiš do
Zasľúbenej zeme. Desiati vyzvedači priniesli zvesť strachu, ale
on veril, že Pán Boh je mocný a v tom zápase zvíťazia.”

V tom okamihu, ako to Hrajko dopovedal, zostúpil na oboch
hrdinov duch viery. Zrazu nemali pochýb o tom, že im Pán
Boh pomôže, ak sa z celej sily do draka oprú. Chýbal len malý
kúsoček a drak by sa sám prevážil a padol do priepasti.

„Potlačme draka ako Samson. Keď nahmatal dva stĺpy, tak
sa celá budova roztriasla a spadla,“ navrhoval mravček.

Čože? Zdalo sa to teraz Jankovi, alebo je to naozaj? Vedľa
neho stál muž v bielom. Veď je to anjel Gabriel, ktorý nám
prišiel na pomoc!

Nebeský posol sa pridal k Jankovi a Hrajkovi, ktorí zo
všetkých síl, zatiaľ bezvýsledne, tlačili do draka. Anjel sa ho
iba dotkol prstom. Vtom sa ozval veľký rachot. Mysleli si, že
prišlo nejaké zemetrasenie či niečo podobné. To sa však drak
zrútil do priepasti! Aj zem sa pritom zachvela. Zakričali Pánu
Bohu na slávu a cez mreže hrdo pozerali dolu za drakom. Ten
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tam spravil takú dieru, akoby tam dopadla kométa. Horšie však
bolo, že sa pri náraze prebral.

„Zle je!” lamentoval Hrajko, keď videl, ako sa drak krúti a
nedôverčivo kýve hlavou. Asi tá jeho hlúpa dračia hlava
nevedela pochopiť, ako sa ocitol na dne priepasti. Nanešťastie
sa napriek zraneniam začal štverať hore. A mieril rovno k
železným dverám, ktoré boli stále otvorené. Len kúsok od nich
stáli Janko s Hrajkom! Keďže bol drak veľký, stačilo mu urobiť
iba pár krokov. Raz−dva by bol hore a s našimi kamarátmi by
to neskončilo dobre.

V pravej chvíli si však Janko spomenul na kľúčik od Kristínky.
„Vraj ním môžem zatvoriť dvere, aby drak nevyšiel z priepasti!”
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Rýchlo otvoril ruksak, vytiahol kľúčik a strčil ho do zámky.
Otočil ho, ako len najrýchlejšie vedel a železné dvere sa
s obrovským rachotom zaklapli tak silno, až sa mreža zatriasla.
Stihol to v poslednej sekunde. Tá hrozná potvora sa už škriabala
hore a keby Janko len trochu meškal, drak by ho iste dolapil.
Ale takto zostal v zajatí. Sipel od hnevu, ale ublížiť im už nijako
nemohol.

„Vyhrali sme!“ Mravček skákal ako o dušu. Keď už nevládal,
priznal: „Ale bolo to len tak−tak.”

Janko sa zamyslel a múdro dodal: „Tak to veru býva. Náš
Pán Boh nikdy nemešká, príde na pomoc vždy v pravý čas!”
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21. Požehnaný les

anko s Hrajkom spievali tak, že sa to rozliehalo
široko−ďaleko:
„Ježiš je Pán, Ježiš je Pán, satana porazil, Ježiš zlomil

smrti moc...”
V modlitbách a chválach sa nevedeli zastaviť. Pritom cítili,

ako sa im vracia sila. Ó, akí boli vďační Bohu za toto veľké ví−
ťazstvo.

Zvesť o uväznenom drakovi sa šírila rýchlejšie, ako dokážu
lietať vtáky. Keď už Janko s mravčekom začali pomýšľať na cestu
späť, pristál pri nich ako lietadlo veľký orol.

„Nastupovať, hrdinovia!” nadšene im oznamoval.
„A ty si kto?” spýtal sa Hrajko.
„Poslali ma z lesa, aby som vás tam čo najrýchlejšie dopravil.

Všetky zvieratká vás s napätím očakávajú a chystajú veľkú
hostinu.”

Janko s mravčekom rýchlo nastúpili a vo vzduchu poprosili
orla o jedno medzipristátie. Janko predsa nemohol zabudnúť
na Kristínku. Chcel sa jej poďakovať za gumu i kľúčik. Ale
najmä za modlitby, ktoré mu určite najviac zo všetkého
pomohli.

Kristínka nemohla veriť vlastným očiam. Od šťastia sa
rozplakala, keď ich zbadala. Ale pustiť ich nechcela, veď jej
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budú chýbať. Janko však nástojil, že majú pred sebou ešte dlhú
cestu, a tak neostávalo nič iné, ako zakývať si na rozlúčku.

Po prílete do lesa vítali našich záchrancov priam ako
nejakých prezidentov. Na letisku na lúke sa s nimi prví zvítali
starí známi: medveď, líška, sova i cvrček. Hrajko sa nechal
nosiť na rukách, no Jankovi sa to nepáčilo. A už vonkoncom
nie, keď mu chceli spievať na slávu.

„Vedzte, že ja som  tento ťažký boj nevyhral, ale Pán Ježiš,“
povedal pred všetkými. „Chváľme teda radšej jeho. On zvíťazil!
Odovzdajme sa mu celí, slúžme mu, milujme ho a nasledujme
ho.”

Janko ani netušil, že práve splnil poslednú neľahkú úlohu.
Porazil zákerného nepriateľa, ktorý sa volá pýcha. Prichádza
potichu a nebadane, vždy po veľkých víťazstvách.
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Zvieratká usporiadali bohoslužbu, a veru sa ani do Božieho
domu všetci nezmestili, tak ich prišlo veľa. A tak presunuli stretnutie
na priestrannú lúku. Veď tým ozajstným Božím domom sú srdcia
tých, ktorí uverili v Pána Ježiša.

Janko musel vyrozprávať zážitky zo svojej dlhej cesty. Bolo to
také napínavé, že sa nikto neponáhľal domov. Všetci pozorne
počúvali. V ich srdciach zahorel nový oheň Božej lásky.

Janko zakončil svoju reč slovami: „Tento les už nebude
zakliaty. Od dnešného dňa sa bude volať Požehnaný!”

Všetky zvieratká nadšene zatlieskali. „Žijeme v Požehnanom
lese!” radostne pokrikovali znova a znova. Ich veselý hlas znel
všade naokolo. Nekončiaca sa ozvena navždy vyhnala z tohto
lesa aj tú poslednú temnotu.
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Cvrček zahral krásnu oslavnú pieseň. Nakoniec Janko
všetkých prekvapil:

„Iste mi teraz Pán Boh ukáže cestu domov. Zostane tu však
s vami Hrajko. Ten sa toho na našej spoločnej ceste naučil
o Bohu veľa, takže sa nemusíte ničoho obávať.”

Zvieratká nechceli Janka pustiť, ale keď trval na svojom,
s rešpektom prijali medzi seba mravčeka.

Janko sa so všetkými rozlúčil, a veru si aj poplakal s každým,
koho bližšie poznal. Potom nasadol na orla a vzlietli. Hríbiky mu
na cestu mávali klobúkmi. Oriešok až do poslednej chvíle z výšky
hľadel na všetky zvieratká. Chcel si ich dobre uchovať v pamäti.
Keď už bol veľmi vysoko, rozpoznal  len starý dub. Ten mu na
rozlúčku vďačne mával mohutnými konármi. Janko si spomenul,
ako ho kedysi v tomto lese ako prvý smutne vítal a teraz ho ako
posledný s radosťou odprevádza.
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22. Konečne doma

rol vznešene preletel ponad rieku, kde bývala Zloryba
a ako víchor sa prehnal ponad krajinu posypanú
čerstvo napadnutou snehovou prikrývkou. Možno už

aj sám orol cítil, že sa Oriešok blíži k cieľu, a tak ešte pridal.
Na obzore sa akoby zázrakom objavilo Jankovo rodné mestečko
a o chvíľu už pristávali.

Janko sa orlovi poďakoval a rýchlo sa s ním rozlúčil. Prebehol
okolo svojho najobľúbenejšieho stromu – orecha a bežal
k dverám. Otvoril ich a zbadal, ako sa ocko s mamičkou i jeho
sestričkou Zuzkou práve modlia pri stole. Všetko bolo
slávnostne vyzdobené. Veď boli Vianoce!

Koľko sa mamička s ockom naplakali, keď Janka vtedy
nenašli. Aj si vyčítali, že ho lepšie nedržali za ruku. Všetci
známi ho hľadali, no nakoniec našli len ten balón na druhej
strane rieky. Mnohí im hovorili, že sa vraj už nikdy nevráti,
lebo sa niekde v rieke utopil. Ale oni v kútiku srdca stále verili,
že príde, a každý deň sa za neho modlili.

Na vŕzganie dverí sa všetci otočili. Najprv si neboli istí, či je
to videnie, alebo naozaj ich milovaný Janko. Ale potom sa
všetci objímali a od šťastia plakali. Nevedeli od dojatia ani
slovko prehovoriť. Ej, ale im opeknel! Radosť pozrieť! Konečne
bola rodina pohromade tak, ako má byť.
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Janko ich poprosil o odpustenie, že sa tak bezhlavo pustil
za tým balónom.

„Veď my sme ti už dávno odpustili, len jedno sme si želali.
Aby si sa k nám zase vrátil,“ objala ho opäť mamička.

Ocko navrhol, aby si najprv dali slávnostnú večeru. To bola
ale pochúťka! Dobrá hubová polievka a potom oblátky s
nakrájanými jabĺčkami, medom a... samozrejme s orieškami.
Po vysmážanej rybe si išli k stromčeku pozrieť darčeky.

Janko im so žiariacimi očkami sľúbil, že bude tým najlepším
posluškom. Až vtedy si rodičia uvedomili, že nemajú pre neho
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žiaden darček. Och, ako veľmi im to bolo ľúto. Janko ich však
ešte raz objal a uistil ich, aby sa kvôli tomu vôbec netrápili.

„Veď ten najväčší dar zo všetkých je Pán Ježiš a on žije v
mojom srdci!“

Potom sa už všetci usadili a Janko im začal rozprávať svoj
príbeh. Bol to prekrásny vianočný večer. Janka počúvali všetci
so zatajeným dychom a kútikom oka pozerali cez okno, ako
sa nádherne ligoce mrznúca snehová perina. Z neba padali
trblietavé snehové vločky a akoby sa nimi sám Pán Boh Jankovi
takto prihováral:

„Si mojím milovaným synom, z ktorého mám veľkú radosť.”
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Na záver

Milý mladý čitateľ,

táto kniha vyšla ako moja prvotina v roku 2003. Požehnala tisíce

detí a rodičov po celom Slovensku. Celý náklad sa vypredal, a tak

vychádza toto vydanie s novými ilustráciami a tiež s novou gramatickou

úpravou.

Verím, že si drahý a vzácny v Božích očiach. Prajem ti, aby si aj ty,

podobne ako Janko Oriešok, zvíťazil vo všetkých skúškach života, ktoré

ťa čakajú a oslávil svojím životom Pána Ježiša Krista.

V Bratislave, 17.10. 2006    Martin Hunčár




